Karesmo1 - A - 1995-96

UNUA KARESMA DIMANCO
ENIRA ANTIFONO (Kp. Ps. 102, 8.10.13)                                                   (starante) 

A. Kompatema kaj preta pardoni estas la Sinjoro, Kiu ne jugas nin laù niaj pekoj, sed, kiel patro pardonemas al la filoj, tiel kompatemas al ni nia Dio. En Lia amo, kiu ciujn apudestas, ni sercu rifugejon por goje celebri la Paskon de nia Savanto.

C. En la nomo de la Patro kaj de la Filo, kaj de la Sankta Spirito.

A. Amen.

C. La Sinjoro, Kiu gvidas niajn korojn laù la amo kaj la pacienco de Kristo, estu kun vi ciuj.

A. Kaj kun via spirito.

KONFESO DE PEKOJ.

C. Gefratoj, nia vivo kiel kristanoj estas daùra apudigo al la plunumigo de la Paska mistero en kiu cio renovigas. La Eùkaristio, kiu inaùguras la karesman tempon, nin helpu sekvi Kriston restante al Li pli proksime. Por esti indaj je ci tiu celebrado, ni agnosku, ke ni estas pekantoj.

                                                    (mallonga silento)

C. Kompatu nin, Sinjoro.

A. Ni pekis kontraù Vin.

C. Montru al ni, Sinjoro, Vian kompatemon.

A. Kaj donu al ni Vian savon.

C. Kompatu nin la Ciopova Dio, kaj pardoninte niajn pekojn, Li gvidu nin al la eterna vivo.

A. Amen.

JE LA KOMENCO DE LA LITURGIA ASEMBLEO.

C. Ni pregu.                        (silenta momento)

Asistadu, ho Dio kompatema, Vian Eklezion, kiu eniras ci-pent-instigan periodon kun milda kaj pretigita animo, por ke, liberiginte de la antikva kontago de la malbono, gi povu atingi novavive la gojon Paskan. Per Jesuo Kristo, Via Filo, nia Sinjoro kaj nia Dio, Kiu vivas kaj regas kun Vi en unueco kun la Sankta Spirito, dum ciuj jarcentoj da jarcentoj.

A. Amen.

LITURGIO DE LA PAROLO

L. Benu min, ho Patro.

C. La profeta legajo lumigu nin kaj utilu al ni por nia savo.

UNUA LEGAJO

"Ci tiu estas fasto, kiu placas al Mi".

L. El la libro de Profeto Jesaja  (58, 4-10).

Tiel diras la Sinjoro:

Ne plu fastu, kiel vi faras hodiaù,

     tiel ke en la alteco estu aùdata via voco.

Cu tia estas fasto, kiu placas al Mi,

     kiam homo turmentas sian animon, klinas sian kapon kiel kanon,

kaj sternas sub si sakajon kaj cindron?

cu tion vi nomas fasto kaj tago placanta al la Sinjoro?

Ja nur tio estas fasto, kiu placas al Mi,

     se vi dissiros la ligilojn de malpieco,

     disbatos la katenojn de sklaveco,

     liberigos la prematojn,

     disbatos cian jugon;

se vi derompos vian panon por malsatulo

     kaj senhejmajn malriculojn enkondukos en vian domon;

se, vidante nudulon, vi lin vestos,

     kaj antaù viaj samkarnuloj vi vin ne kasos.

Tiam via lumo ekbrilos kiel matenrugo,

     kaj via sanigo rapide progresos;

via virto iros antaù vi;

la gloro de la Sinjoro gardos vin malantaùe.

Tiam vi vokos kaj la Sinjoro respondos:

vi krios, kaj Li diros:

Jen Mi estas!
Se vi forigos el inter vi premadon,

     montradon per fingro kaj paroladon malbonan,

     kaj malfermos antaù malsatulo vian koron,

     kaj satigos suferantan animon,

     tiam via lumo brilos en mallumo

     kaj via krepusko estos kiel tagmezo.

- Jen la parolo de Dio!

A. Al Dio estu danko!

RESPONDA PSALMO (El Psalmo 50)

L. Kompatu nin, ho Dio, en Via amo.

A. Kompatu nin, ho Dio, en Via amo.

L. Pardonu min, ho Dio, laù Via kompatemo; 

pro Via granda amo forvisu mian pekon.

Forlavu min de ciuj miaj kulpoj,

purigu min de la peko.

A. Kompatu min, ho Dio, en Via amo.

L. Mi agnoskas mian kulpon;

mia peko estas ciam antaù mi:

Kontraù Vin, nur kontraù Vin mi pekis:

kio antaù Viaj okuloj estas malbono, tion mi faris.

A. Kompatu min, ho Dio, en Via amo.

L. Sed Vi deziras koran sinceron 

kaj ene vi instruos al mi sagon.

Vian rigardon deturnu de miaj pekoj,

forvisu ciujn miajn kulpojn.

A. Kompatu min, ho Dio, en Via amo.
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DUA LEGAJO

L. Benu min, ho Patro.

C. La apostola legajo lumigu nin kaj utilu al ni por nia savo.

"Repacigu al Dio. Jen, nun la momento estas favora."

L. El la dua letero de Sankta Paùlo Apostolo al la Korintanoj(5, 18-21; 6, 1-2)
Gefratoj, 

ci tio cio estas de Dio,

Kiu repacigis nin al Si mem per Kristo

     kaj donis al ni la administradon de la repacigo; 

     nome, ke Dio estis en Kristo,

     repacigante la mondon al Si,

     ne alkalkulante al ili la kulpojn,

     kaj komisiis al ni la vorton repacigan.

Ni do estas ambasadoroj pro Kristo, kvazaù Dio por ni petadus;

ni vin petegas pro Kristo, repacigu al Dio.

Tiun, kiu ne konis pekon, 

Li faris pekon pro ni;

por ke ni farigu justeco de Dio en Li.

Kaj kunlaborante kun Li,ni petegas ankaù,

     ke vi ne vane akceptu la gracon de Dio

     (car Li diris: En tempo de favoro Mi aùskultis vin.

Kaj en tago de savo Mi helpis vin;

jen nun la tempo de favoro;

jen nun la tago de savo.).

- Jen la parolo de Dio.

A. Al Dio estu danko!

AKLAMA KANTO (Mt. 4, 4)                                                                 (starante)                                                              
A. Laùdo al Vi, Kristo, eterne glora rego!

L. Oni ne povas vivi nur per la pano,

sed ankaù per ciu vorto, kiu venas de Dio.

A. Laùdo al Vi, Kristo, eterne glora rego!

EVANGELIO
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C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito.

C. El la evangelio laù Mateo (4, 1-11)
A. Gloro estu al Vi, Sinjoro.

("Jesuo, fastinte dum kvardek tagoj, estis tentata.")

C. En tiu tempo la dia Spirito kondukis Jesuon en la dezerton,

     por ke la diablo tentu Lin.

Dum kvardek tagoj kaj kvardek noktoj Jesuo estis tie

     ne mangante kaj ne trinkante,

sed fine, Li vere malsatis.

Tiam tentanta diablo venis al Li kaj diris:

"Se vi estas filo de Dio, ordonu, ke ci tiuj stonoj farigu panoj."

Jesuo respondis: "Estas skribite:

Oni ne povas vivi nur per pano,

     sed ankaù per ciu vorto kiu venas de Dio."

Tiam la diablo portis Lin en Jerusalemon, la sanktan urbon,

     starigis Lin sur la pinto de la templo,

kaj poste diris al Li:

"Se vi estas filo de Dio, jetu vin malsupren, car estas skribite:

Al siaj angeloj Dio ordonos pri vi, kaj sur la manoj ili vin portos,

     por ke vi ne stumblu pro iu stono."

Jesuo respondis al Li:

"Sed estas skribite ankaù: Ne tentu la Sinjoron, vian Dion."

La diablo portis Lin ankaù sur monton tre altan,

     kaj montris al Li ciujn regnojn de la mondo kaj ilian gloron;

poste li diris al Li:

"Cion, kion vi vidas, mi donos al vi,

     se vi surgenue adorklinigos al mi."

Sed Jesuo diris al li: "Foriru, Satano!

Car estas skribite:

Al la Sinjoro, via Dio, adorklinigu, kaj nur Lin servu."

Tiam la diablo forlasis Lin, kaj tuj angeloj venis por servi al Li.

- Jen la parolo de la Sinjoro.

A. Al Kristo estu laùdo!

KANTO POST LA EVANGELIO (Kp. 2 Kor. 6, 2-7)

A. Jen: nun estas la periodo favora, jen: nun estas la tago de la savo. Ni preparu nin kun granda pacienco, kun multaj rezignoj, kun armiloj de justeco, pro la favoro de Dio. Neniu trovigu sin, en la tago de la elaceto, ankoraù sklavo de la antikva mondo de peko.    
                                       (Sidante, oni aùskultas la homilion)

C. Laùdata estu Jesuo Kristo.

A. Ciam li estu laùdata.

UNIVERSALA PREGO

C. Gefratoj, ni, kiuj spertas la malvenkon je la tento, ni malfermu niajn korojn al Dio por ke Li nin savu en la graco de Lia Filo Jesuo.

L. Ni pregu kune kaj diru: "Kompatu, Sinjoro, Vian popolon".

A. Kompatu, Sinjoro, Vian popolon.

L. Por la Eklezio, vokita por travivi la sanktan tempon de la Karesmo: cele, ke gi ekiru plendecide novan spiritan itineron, kiu gin konduku al vivo pli evangelia: ni pregu. 

A. Kompatu, Sinjoro, Vian popolon.                                                                                    L. Por ciuj homoj, kiuj levas al si la problemon de la signifo de la homa vivo: cele, ke ili kapablu trovi en Parolo de Dio la respondon, kiu donu al ili konsolon, pacon kaj fidon: ni pregu.

A. Kompatu, Sinjoro, Vian popolon.

L. Por la junuloj, kiuj malapudigas de la kredo: cele, ke ili ne konfuzu veron kun komforto, liberon kun neado de cia regulo, kaj por ke ili havu la humilon kaj la kuragon de la plej engagigaj elektoj: ni pregu.

A. Kompatu, Sinjoro, Vian popolon.

L. Por ni, kiuj partoprenas je la bankedo de la Parolo de Dio: cele, ke ni sciu preferi, kiel Jesuo, la vojon de la kruco kaj por ke ni estu fortaj en la forpelo de la malbono: ni pregu.

A. Kompatu, Sinjoro, Vian popolon.

                                                   (aliaj intencoj)

KONKLUDE DE LA LITURGIO DE LA VORTO

C. Pardonu, ho Dio, la kulpojn de Viaj servistoj kaj purigu nian koron por ke ni povu alfronti kun bonvola gojo la tagojn de la karesma pentfaro kaj ni meritu ricevi la helpon, kiun de Vi ni petas fidoplene. Per Kristo nia Sinjoro.

A. Amen.

EUKARISTIA LITURGIO - RITO DE LA PACO.

Laù la instigo de la Sinjoro, antaù prezenti sur la altaro niajn donacojn, ni intersangu pacosignon.

DONACOFERO                                                                             (sidante)

A. Benata la Sinjoro en jarcentoj.

C. Ho Patro ege pardonema, akceptu ci panon por ke gi farigu korpo de Kristo, Via Filo.

A. Amen.

C. Ho Patro ege pardonema, akceptu ci vinon por ke gi farigu sango de

Kristo, Via Filo.

A. Amen.

KREDO-KONFESO                                                                     (starante)

C. Gefratoj, por celebri fruktoporte la Eùkaristion, sakramenton de la unueco de la Eklezio, ni kune konfesu la katolikan kredon: 

C.MI KREDAS JE UNU DIO:

C.A. la Patro Ciopova, Kreinto de la cielo kaj de la tero,

de ciuj ajoj videblaj kaj nevideblaj. 

Kaj je unu Sinjoro Jesuo Kristo,

ununaskita Filo de Dio,

kaj el la Patro generita antaù ciuj jarcentoj.

Dio el Dio, Lumo el Lumo,

Dio vera el Dio vera,

generita, ne kreita, samsubstanca kun la Patro:

per Kiu cio estas farita.

Kiu por ni homoj kaj por nia savo

descendis de la cieloj.

                                     (Oni klinas la kapon, gis: "farigis homo")

Kaj per la Sankta Spirito Li enkarnigis

el Maria, la Virgulino, kaj farigis homo.

Krucumita por ni sub Poncio Pilato,

Li mortis kaj estis entombigita.

La trian tagon Li resurektis laù la Skriboj,

ascendis al la cielo kaj sidas dekstre de la Patro.

Kaj Li revenos kun gloro,

jugi la vivantojn kaj la mortintojn,

kaj Lia regno estos senfina.

Mi kredas je la Sankta Spirito, Sinjoro kaj Viviganto,

kiu devenas de la Patro kaj de la Filo.

Kiu kun la Patro kaj la Filo same estas adorata kaj glorata;

Kiu parolis per la profetoj.

Kaj je unu Eklezio: sankta, katolika kaj apostola.

Mi konfesas unu bapton por la pardono de la pekoj.

Kaj mi atendas la revivigon de la mortintoj,

kaj la vivon en la estonta mondo. Amen.

ORACIO PRI LA DONACOJ

C. Ni pregu:

Solene ni donas al Vi, ho Dio eterna, la oferon, kiu komencigas la Kare-smon. Faru, ke la ekzercigo en la pentofaro kaj en la karitato nin malapudigu de niaj egoismoj, kaj lavinte nin de niaj kulpoj, ni estu indaj celebri la paskon de Via Filo, kiu vivas kaj regas en jarcentoj da jarcentoj. Per Kristo nia Sinjoro.

A. Amen.

EUKARISTIA LITURGIO - PREFACO

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito.

C. Levigu viaj koroj!

A. Ni havas ilin ce la Sinjoro.

C. Ni danku al la Sinjoro, nia Dio.

A. Estas inde kaj juste.

C. Vere estas bone kaj juste, guste kaj save, ke ni ciam kaj cie danku Vin, Sankta Patro, Dio ciopova kaj eterna. En Kristo, nia Sinjoro, sin nutras la kredo de tiu, kiu fastas, revigligas la espero, reeklumas la amo. En li ni agnoskas Vian Vorton, kiu cion kreis: en li ni retrovas la panon vivan kaj veran, kiu, sur ci tero, regas nin dum la laciga iro al la bono, kaj, kiu nin satigos per gia enhavo en la beata eterno ciela.

Via servisto Moseo, subtenata de ci pano, fastis kvardek tagojn kaj kvardek noktojn, kiam li ricevis la legon. Por pli bone gustumi gian dolcecon, li ne tusis mangajon: revigligita de la vido de via gloro, li ne sentis la malsaton korpan nek pensis pri mangajoj teraj: por li suficis la Dia vorto kaj la lumo de la Spirito, kiu en lin descendis. La saman Panon, kiu estas Kristo, via vivanta Vorto, vi nun al ni donas ce via mangejo, ho Patro, kaj vi instigas nin al gi sopiri senfine. Por gi, kune kun la horoj de la angeloj, ni ciuj kune levu al vi la himnon de laùdo:

C.A. SANKTA, SANKTA, SANKTA estas la Sinjoro, Dio de legiaroj. Plenas de Via gloro la cielo kaj la tero. Hosana en la altoj! Benata, kiu venas en la nomo de la Sinjoro. Hosana en la altoj!

                                                        (oni surgenuigu)

                                      (Kun etenditaj manoj, la celebranto diras:)

C. Vere Sankta Vi estas, Sinjoro, fonto de ciu sankteco.

(La celebranto kunigas la manojn, kaj, etendante poste ilin super la pano kaj la kaliko, diras:)

Ni petas do: sanktigu ci tiujn donacojn per la roso de Via Spirito,

(Li kunigas la manojn kaj krucosignas la oferajojn, aldonante:)

por ke ili farigu por ni la Korpo + kaj la Sango de nia Sinjoro Jesuo Kristo.

(La celebranto kunigas la manojn. En la sekvaj formuloj la vortoj de la Sinjoro estu prononcataj klarvoce, laù la postulo de ilia signifo.)

Kiam Li estis fordononta sin memvole al la Pasiono,
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(La celebranto prenas la panon, kaj tenante gin super la altaro, daùrigas:)

Li prenis la panon

kaj dankante rompis kaj donis gin al siaj disciploj,

dirante:

(li iomete klinigas)

Prenu kaj mangu el gi vi ciuj:

car tio estas mia korpo,

kiu por vi estos oferdonata.

(La celebranto montras al la popolo la konsekritan hostion, remetas gin sur la patenon, kaj surgenue adoras. Poste li daùrigas:)

Simile post la vespermango,

(li prenas la kalikon kaj, tenante gin iomete super la altaro, aldonas:)

prenante ankaù la kalikon kaj denove dankante,

Li donis gin al siaj disciploj, dirante:

(li iomete klinigas)

Prenu kaj trinku el gi vi ciuj:

car tio estas la kaliko de mia sango,

de la nova kaj eterna testamento,

kiu por vi kaj por multaj estos versata

por forigo de la pekoj.

Faru tion je mia rememoro.

(La celebranto montras la kalikon al la popolo, remetas gin sur la korporalon, kaj surgenue adoras. Poste li diras:)

C. Jen la mistero de la kredo!

A. Savanto de la mondo, Kiu liberigis nin per Via kruco kaj resurekto, savu nin.

                                     (Etendante la manojn, la celebranto diras:)

C. Memorante pri Lia morto kaj resurekto, ni oferas al Vi, Sinjoro,

la panon de vivo kaj la kalikon de la savo,

dankante, ke Vi konsideris nin indaj

stari antaù Vi kaj servi al Vi.

Kaj humile ni petegas

ke, partoprenante en la korpo kaj la sango de Kristo,

ni unuigu per la Sankta Spirito.

Rememoru, Sinjoro,

Vian Eklezion disvastigitan tra la tuta mondo

kaj perfektigu gin en la karitato

kune kun nia Papo ......................................

nia Episkopo ................................, kaj la tuta klerikaro.

----------

(En la meso por mortintoj oni povas aldoni:)

C. Memoru pri via servant(in)o ...............................

kiun Vi hodiaù vokis al Vi el ci tiu mondo.

Bonvolu, ke li (si),

kiu estis similigita al Via Filo en la morto,

ankaù similigu en lia resurekto.

Memoru ankaù niajn gefratojn,

kiuj endormigis en la espero pri la resurekto,

kaj ciujn, kiuj mortis en Via kompato;

kaj akceptu ilin en la lumon de Via vizago.

Kompatu nin ciujn, ni petas,

ke kun la beata Dipatrino virga Maria,

kun la beataj apostoloj kaj kun ciuj sanktuloj,

kiuj surtere placis al Vi,

ni meritu partopreni la eternan vivon, laùdi kaj glori Vin.

(La celebranto kunigas la manojn)

Per Via Filo Jesuo Kristo.

(Tiam la celebranto prenas la patenon kun la hostio kaj la kalikon kaj, ambaù levante, diras:)
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Per Kristo, kun Kristo kaj en Kristo,

al Vi, Dio Patro Ciopova, 

en unueco kun la Sankta Spirito,

estu ciu honoro kaj gloro eterne.

A. Amen.

KOMUNIAJ RITOJ - DISPECIGO DE LA PANO (Kp.Sag. 12,

                                                                                                    1; 19, 20c; 20c; 15, 1)

A. Kiel dolcas Via Spirito, Sinjoro! Per Viaj mirindajoj vi igis granda Vian popolon, ciam kaj cie gin subtenis. Vi estas nia Sinjoro, dolca kaj fidela, Vi nin pacience atendas, Vi bonvole ordigas ciujn ajojn. 

C. Obeante la vorton de la Savinto kaj formitaj de lia Dia instruo, ni kuragas diri:

PATRO NIA, Kiu estas en la cielo,

sanktigata estu Via nomo.

Venu Via regno.

Farigu Via volo, kiel en la cielo, tiel ankaù sur la tero.

Nian panon ciutagan donu al ni hodiaù

kaj pardonu al ni niajn suldojn,

kiel ankaù ni pardonas al niaj suldantoj.

Kaj ne konduku nin en tenton, sed liberigu nin de la malbono.

(Kun etenditaj manoj, la celebranto daùrigas:)

C. Liberigu nin, ni petas, Sinjoro, de ciuj malbonoj;

donu favore pacon en niaj tagoj,

por ke, helpitaj de Via kompato,

ni estu ciam liberaj de la peko

kaj sekuraj kontraù ciu dangero,

atendante la beatan esperon

kaj la alvenon de nia Savanto, Jesuo Kristo.

A. Car Via estas la regno kaj la potenco, kaj la gloro eterne.

C. Sinjoro Jesuo Kristo, Kiu diris al Viaj apostoloj:

"Pacon mi lasas al vi, mian pacon mi donas al vi",

ne atentu niajn pekojn, sed la fidelecon de Via Eklezio;

kaj degnu laù Via volo pacigi kaj unuigi gin.

Vi, Kiu vivas kaj regas eterne.

A. Amen.

C. La paco kaj la komunio de nia Sinjoro, Jesuo Kristo, estu kun vi ciam.

A. Kaj kun via spirito.

C. (mallaùte)
La akcepto de Via Korpo kaj Sango, Sinjoro Jesuo Kristo,

ne farigu por mi jugo kaj kondamno,

sed pro Via kompato, gi utilu al mi

kiel gardilo kaj kuracilo por mia animo kaj korpo.

(La celebranto genufleksas, prenas la hostion kaj, tenante gin iom super la pateno, sin turnas al la popolo kaj diras klarvoce:)

C. Jen la Safido de Dio,

jen tiu, kiu forigas la pekojn de la mondo.

Beataj la alvokitaj al la festeno de la Safido.

(Kaj, kun la popolo, li aldonas unufoje:)

C.A. Sinjoro, mi ne estas inda, ke Vi eniru sub mian tegmenton,

sed diru nur unu vorton kaj resanigos mia animo.

C. La korpo de Kristo gardu min por la eterna vivo.

C. La sango de Kristo gardu min por la eterna vivo.

(Tiam la celebranto prenas la patenon aù hostiujon, iras al komuniigontoj kaj montras al ciu el ili hostion iom levitan, dirante:)

C. La korpo de Kristo.

                                           (La komuniiganto respondas:)

K. Amen.

C. Tion, kion ni prenis per la buso, Sinjoro, ni akceptu per pura menso;

kaj la portempa donaco farigu por ni la eterna savilo,

KOMUNIA ANTIFONO 
A. Ni iradu en la amo, car Kristo nin amis; kaj ni guu ci mangajon antaù nia Dio. En niaj koroj regas la paco de Kristo, kiu nin venigis por formi unu solan korpon.

ORACIO                                                                                              (starante)

C. NI pregu:     (silenta momento)

Ce Via bankedo nutrataj, ho Dio, ni Vin petas: ciam havigu al ni la deziron de ci Pano, kiu al niaj dubemaj koroj donas viglon de eterna substanco. Per Kristo nia Sinjoro.

A. Amen.

KONKLUDAJ RITOJ

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito. Kyrie eleison, Kyrie eleison, Kyrie eleison.

C. Vin benu Dio Ciopova, la Patro kaj la Filo kaj la Sankta Spirito. 

A. Amen.

C. Ni foriru en paco.

A. En la nomo de Kristo.
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